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B crarbe mnpeasiaraiorTcsi pa3iidyHble MeTOAMYeCKHEe TNpPHeMbl PadoThl ¢ MOCAOBHIAMM HAa 3aHATHAX IO
HHOCTPAHHOMY fI3bIKY. ABTOpPaMH MOKa3aHbI pa3iN4yHble UTPOBbIe NMPHEMbI U TBOPYECKHe 3aaHUsl, KOTOpPbIe
HCMOJB3YIOTCA /A TOBBILIIEHHUS] AKTHBHOCTH CTY/IEHTOB Ha 3aHATHUAX. Pa3paforaHbl 3aqaHusi, KOTOpPbIe
JOOCTYNHBI JaKe JJISl CTYAEHTOB ¢ OTHOCHTEIbHO HEBBICOKUM YPOBHeM fI3bIKOBOI kKomMmeTeHIuM. IlocioBUIIBI H
NMOrOBOPKH 00J1a1aI0T OOJBIIMM IHAAKTHYECKMM TMNOTEHIUAJIOM B (OPMHPOBAHMU MEKKYJIbTYPHOIi
KOMMYHMKATHBHOI KOMINETEHIIMU cTyAeHTOB. IIpoBeeHHbI aHAJM3 MO3BOJNJ 3aKJIIOYUTH, YTO MPUMeEHeHHe
MOCJOBHUII HA 3aHATUAX 3HAYUTEJIbHO AKTHBHM3MPYeT MO3HABATEJILHYIO /1eSITeIbHOCTH CTYAEHTOB, MOBBILIAET
MOTHBAIMIO K HM3yYeHHI0 MHOCTPAHHOIO fI3bIKa, Pa3BHUBAaeT NepeBOoAYecKHe HABLIKU. B mpouecce u3ydeHusi
MHOCTPAHHOIO $I3bIKA KYJIbTYPOJIOTHYECKHH aHAJU3 AHIJMIACKMX M PYCCKHUX MOCJOBHI[ CHOCOOCTBYET
(¢opmupoBaHuIo 001Iel KYJIbTYPbI 00YUYAIOIIUXCS, 0COBHAHHIO CBOEH KYJbTYPHOII MIEHTHYHOCTH, BOCIUTAHUIO
TOJIEPAHTHOT0 OTHOLIEHHS K MPeACTABUTEISIM HHOH JUHIBOKYJIbTYPHI.

KiroueBsie cnopa: IMOCJIOBUIBI U MIOTOBOPKH, KOMMYHUKATUBHASA KOMIICTCHIUA, y‘Ie6HLIﬁ mnpounecc, rpaMMaTuiICCKue
YIpaXHCHHA, (l)OHeTI/I‘leCKI/Ie YIIpaXHCHHUA, JICKCUUCCKUEC YIIPAKHCHUS, A3bIKOBAs MMOATOTOBJIICHHOCTD.
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The article offers a variety of methodologicaltechniques for working with proverbs at the lessonf foreign
language. The authors demonstrate various methodd play and creative tasks, which are used to impra the
activity of students at the lessons. Elaborated a@gsiments are available even for students with relately low level
of language competence. Proverbs and sayings haveeat didactic potential in shaping intercultural
communicative competence of student3he realized analysis permitted to infer that the aplication of proverbs
at the lessons significantly influences the effiaiey of the students’ cognitive activity, increasetheir motivation
to the foreign language study, develops translatioskills. In the process of learning a foreign language, cuiral
analysis of English and Russian proverbs contributto a general culture of students, awareness ofdin cultural
identity, education tolerant attitude towards representatives of other linguistic culture.

Keywords: proverbs, communicative competence, dduwE process, grammar exercises, phonetic excis
vocabulary exercises, language training.

ITocmoBuIbl ¥ MOTOBOPKH CO3JaBAIMCh MHOTMMH MOKOJIEHUSMHU JIOJIEH, pa3BUBAIUCH B
TEUEHWE CTOJETUH. 3HAHWE TIOCIOBUII M TIOTOBOPOK CTPaHBl HM3y4aeMoOro s3bIKa OOoramaet
CJIOBApHBIN 3arac, MOMOTaeT yCBOWTH OOPa3HbIN CTPOH SA3bIKa, MPUOOIIAET K MYAPOCTH Hapoa,
pa3BHUBaeT MaMAThb. B KOPOTKHUX, 0Opa3HbIX MPEIJIOKEHUSIX, COACPIKANIUX 3aKOHUYCHHYIO MBICTb,
JIETYE 3aIIOMUHAIOTCS HOBBIE MHOSI3BIYHBIC CI0BA.

«B mocnoBHIle HE TONBKO MEPENAIOTCS TUIMU3UPOBAHHBIE CUTYAllMU, HO U TTO3UTUBHOE WJIH
HEraTUBHOE OTHOIIeHHe K HuM» [5]. OmgHako, OAHO M TO K€ SBJACHHE MOXET COJCpPXKaTh
COBEpILEHHO MPOTHBOIIOIOXKHYIO OIleHKY, Hanpumep: Fine feathers make fine birds; The tailor

makes the mar, oxHoli ctoponsl, a ¢ npyroii — Fine clothes do not make a man.
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[TocnoBUIBI pa3HBIX S3BIKOB YacTO HE COBMAAAIOT. XOTS OHM HMEIOT YTO-TO oOOIee
(HanpuMep, B3aMMHBIC KaJIbKH, 3aMMCTBOBAHUS U3 KIIACCUYCCKUX SI3bIKOB, OMOJICHCKHUX CIOXKETOB U
T.J1.), OAHAKO, PYCCKHE M aHIJIMHCKUE TOCIOBHUIBI CKJIAJBIBAIIUCH TPU Pa3HBIX HCTOPUUCCKUX
COOBITHSIX, PA3IMYHBIX YCIOBHUAX OOIIECTBEHHO-I)KOHOMHYECKOTO Pa3BUTHsA. Pa3nmnyaercs Takxke u
XapakTep yIMOTPeOJCHHS IOCIOBHII, PACIIPOCTPAHEHHOCTh B PAa3jIMYHBIX CJIOSX OOIIECTBA M T.H.
[ToaToMy y MHOTHX IOCIOBHUI] HET HE TOJILKO IOJIHBIX, HO U YAaCTHUYHBIX COOTBETCTBUU WIH
CUHOHHMOB B JIPYTOM SI3BIKE.

Y MOCIIOBUIIBI MOKHO BBIACTHUTH CIICIYIONINE CBOMCTBA: IUJAKTHYHOCTS, T.€. €€ T0yJaroliee
comepkaHue © aQOpPUCTUYHOCTH, T.€. CIOCOOHOCTH B CXaTol (OpMe BBIPA3UTh METKOE
HaOIoIeHne, KOTopoe 0000IIaeT OMBIT BCEW >KU3HU. VICTONB3ysl MOCIOBHUIIBI, MBI BUIANM «KaK
pa3Hble HApoOAbl HA PA3IUYHBIX KOHTHHEHTAX IO-pa3HOMY, HO B TO K€ BpeMs OIUHAKOBO
MOJTUGUIIMPOBATIN CXOJIHBIC XHU3HCHHBIC CHTYAllUH, SBICHUS OOBEKTHUBHOW ICHCTBUTEIHLHOCTH,
XapaKkTepu3ysk X CBOeOOpa3HbIMH depTamu. Kaxkmas KynbTypa BbIpaOaThiBajia OIPEICIICHHYIO
CUCTEeMY HOPM TIOBEICHHUS, OOECIICUMBAIOINIYIO IICUXOJOTUYECKOE pPAaBHOBECHE B KOJUICKTHBE,
coruyme» [6; 90].

[TpuMeHsIsT MEXKYIbTYPHBIH MOIXO0/, MOXKHO BBISIBUTH TO, YTO CKPBHITO B JIPYTOH KYJIbTYpE,
HAYYHUTHCS NTOHUMATh €€ M MHTEPIPETHPOBATH, BOCIUTHIBATh YBAXKCHHE K COOCTBEHHOW M UYXOU
KYJIbTYpE, YMETh 3aMeUaTh PA3IMUMs U CXOJCTBA, B3aHMHO 00O0TaIlaTh M BeIpabAThIBATh CTPATETUH
a/ICKBATHOTO MOBEACHUSI B CUTYAIHSIX MEKKYIbTYPHOTO OOIICHHUS.

«[locrmoBHIIBI W TOTOBOPKH 00JaJal0T OONBIIMM JUAAKTUYECKUM TOTEHIMAJIOM B
(GOpPMHUPOBAHUN MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHUKATUBHOW KOMITETCHIIMU CTYIeHTOB. [losToMy Tak
B2XHO YMETh aHAIM3UPOBATH MOCIOBUIIBI U IOTOBOPKH POJTHOTO U M3Y4aeMOTO S3BIKOB, IOHUMATh,
KaKUMU COOBITUSIMH B CyAbO€ HapoJa, OCOOCHHOCTSIMH MEHTAJIUTETa OHU BBI3BaHBI. [10700HBIM
KyJIbTYpOJIOTHUECKUI aHAIM3 ¥ WHTEPIpETalnsl aHTJIMHCKUX M PYCCKHX ITOCIOBHII B IPOIECCE
M3y4eHUs WHOCTPAHHOTO SI3bIKa CIOCOOCTBYET (POPMUPOBAHUIO OOIIEH KYJIBTYPHI 00yJarouIuxcs,
MOHMUMAHHUIO KYJIbTYPHBIX KCTOKOB JTHOCA, OCO3HAHHWIO CBOEH KYyJIbTYpPHOU WIECHTUYHOCTH,
BOCIUTAHHUIO SMIATHYECKOTO OTHOIICHUS K IPEJCTaBUTEIISIM HHOTO JIMHTBOCcoIuyMa» [3; 25].

[TocOBHUIIBI ¥ TOTOBOPKH MOBBIIAIOT HHTEPEC K MHOCTPAHHOMY SI3BIKY, IOMOTAIOT Pa3BUTh
SI3BIKOBYIO MHTYHIIMIO, 3aKJIaJbIBAIOT YMEHHE AyMaTh JIMHIBUCTUYCCKHMHU TOHSATHSIMH. MHOTHE
MOCIIOBUIBI U TOTOBOPKH HMHTEPHAMOHAIBHBI, U K WHOSI3BIYHBIM IOCIOBHUI[AM YacTO MOYKHO
momoOpaTh PyCCKHE TOCIOBHIIBI, HWMEIONIME IMOYTH TaKoW ke cmbici. OHaKo, IMOCIOBUIIHI,
UCTIOJb3yeMble Ha 3aHSITHH, JIOJDKHBI HE TOJHKO MMETh BOCHHUTATEIBHOE 3HAYCHHE, HO U OBITh
MPOCTBIMH IO SI3BIKY, YIIOTPEOUTEIBHBIMH, a TJIABHOE — MAIOIIMMH TI0BOJI K TOBOPCHHIO.

CoOmtoiasi TPUHIMWIT KOMMYHHKATUBHOM  HANpaBICHHOCTH, BCS CHCTeMa paboThI

npernojaBaTenss IMOAYMHEHAa CO3JaHUI0 Yy 00y4aeMoro MOTHBHPOBAaHHOW TOTPEOHOCTH B
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WHOSI3BIYHO-PEUEBOM JIESATETHLHOCTH. B OCHOBe OOy4YeHHs YCTHOW pedud IOJDKHO OBITH OOIICHHE,
HE00X0AUMOCTh OOIIEHUs, TPAKTUKA OOIICHHSI.

[TocnoBUIIbI MOTYT MPUMEHATHCS HA PA3JIMYHBIX 3Tanax 3aHITHsA. 3aHUMasCh (POHETHUKOIM,
IUIE  OTPAOOTKM PAa3JIMYHBIX 3BYKOB, MOXXHO TPUMEHSATH CIEIHaIbHO OTOOpaHHBIE IO
(doHeTHYECKOMY TPHHIUIY TOCIOBHIBI. Hampumep, s OTpaOOTKM aHTIUICKUX 3BYKOB,
OTCYTCTBYIOILIMX B POTHOM si3bIKe. Mexk3yOHbIe 3BykH [0], [0], HOCOBOI 3ByK [n], 3Byk [W]: What
will be, will be. —Or cyas0b1 He yiiaemn. First think, then speak Cnepsa momymaii, morom
roBopu. OTpabOTKa MPOU3HOIICHUS PA3JIMYHBIX 3BYKOB HJIET C OOJBIINM WHTEPECOM, €CIH OHU
MPEJCTAaBICHBl Yepe3 TIOCIOBUIBI W TMOTroBOpKU. CTymeHTHl ObICTpee WX 3amoMuHaioT. [lpu
OOBSICHEHUM TIPAaBUJI YTCHHS MOXHO TaKXe KCIIOJIb30BaTh AHIJIMHCKUE MOCIOBHUIBL. Hampumep,
(rmacuas + r): First think, then speakCnepsa noaymaii, morom roBopwu.

[TpuMeHsIsT KOMMYHUKAaTUBHYIO METOAMKY NMPH OOYYEHUHM I'paMMaTHKEe Ha WHTEPAKTUBHOMN
OCHOBE, ITOCIIOBHIIBI MOXXHO HCIOJB30BAaTh MPH H3YYCHHUU CIEIYIONMX TPaMMaTHYECKUX (GopMm,
HaTpumep:

- ynucnuTeNbHbIe (KOJMMYeCTBEHHBIC U MOPsIKOBbIe): TWO heads are better than onéym xoporo,
a qBa nmyuire. First think, then speak.Giepsa moaymaii, ToToM roBOpH.

- moBenutenabHoe Hakimonenue. Never put off till tomorrow what you can do today He
OTKJIA/IbIBA HA 3aBTPa TOT'O, YTO MOXKEIIb CJICIATh CETOIHS.

- mectoumenus: He laughs best who laughs lastXeporio cmeercst TOT, KTO CMEETCS TTOCIICAHUM.
Scratch my back and I'll scratch yoursYeiyra 3a ycnyry.

- CTENCHM CpaBHCHMs MpHiaratelbHbIX: TWO heads are better than one¥Ysm xopoio, a 1Ba
ayqme. Easier said than doneJlerue cka3athb, 4eM clienarh.

- moaaneHble Tiarosibl:  What is done_cannot be undoneCaenanHoro He BopoTHib. AS you
make your bed, so you must lie on itl®o moceers, TO U MOXKHEIIb.

- xouctpykiuu there is / there are: There is no friend as faitias a good book. Her myurre
Jpyra, YeM KHHTA.

JIeKCHKO-TpaMMaTHYeCKasi HACBIIIIEHHOCTh MOCIOBHUI] MO3BOJISET UX MPUMEHSATh HE TOJBKO
NIPHU U3YYEHUH TPaMMaTHKH U (DOHETUKH, HO TAKXKE TPU MU3YYCHHH PA3JIMYHBIX JTEKCHUYECKHX TEM.
[Ipu >TOM crOBapHBIM 3amac CTYACHTOB CTaHOBUTCA Oorade. OHM MOTYT caMu TOAOOpaTh
COOTBETCTBUSI Ha pycckoM si3bike. Hampumep, mo teme “Our Academy” moaxomsT clienyrouiue
MOCJIOBUIIBI
Knowledge is power. 3uanue — cuia.

Live and learn. Bek HBH — BEK y4HCh.
Repetition is the mother of learninglteBropenne — martp y4eHwus.

It is never too late to learn. Yuurscss —HUKOrIA HE TO3IHO.

3
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CJ'IOBa, KOTOPBIC UCITOJIB3YIHOTCA B MHOA3BIYHLIX IMOCIOBHUIIAX, B PYCCKOM IIEPEBOJAC YaCTO HE
COBIIaAAKOT. HOBTOMy, pa60Ta;1 C IIOCJIOBUIIaMU, PAa3BUBACTCA A3BIKOBAsA JOTraZika, YyBCTBO A3bIKA,
HAaBbBIKM S3KBHUBAJICHTHOI'O IICPCBOAA, COBCPHICHCTBYIOTCA HABBIKHM B pa60Te C JBYA3BIYHBIM
cinoBapeM. Hampumep, MOXHO CpaBHUTH CIEAYIOIIME MOCIOBHUIBI, T/€ MEPEBOJ HE SABISETCA
nocinoBueiM: Every dog has its day.byaer u Ha nameit yaune npasaauk. The more, the merrier. —
B tecHoTte, 1a He B oOHC.

bnaronaps cxaroif, JakOHUYHOW (hopMe IOCIOBHI, HOBbIE HE3HAKOMbIE CJIOBA JIydIlEe
3alIOMHMHAKOTCA, a 3aTEM HCIIOJB3YIOTCA CTyJCHTaMU B COOCTBEHHBIX BBICKA3LIBAHUMX. HOCJ’IOBI/IHy
MOXHO TPUMEHSATHh KaK CMBICIIOBYIO OINOPY Ha HMHTEPAKTHUBHBIX 3aHATHIX TpPH OOCYXICHHH
Pa3IMYHBIX aKTyaldbHBIX MPOOJIEM MPHU MPOBEACHUU «KPYIJIOTO CTOJIa», Auckyccuu. [Ipu sToMm, B
rpymmax ¢ BbICOKMM YPOBHEM KOMMyHHKaTHBHOﬁ KOMIICTCHIINU, ITOCI0OBUIIA MOXKET CTATh TeMOU
AJI1 CaMOCTOATECIIbHOI'O BRICKA3bIBaHUA WJIM BBICTYIIJIICHUS.

HOCJ’IOBI/IHH N TIOOBOPKHM HCIIOJB3YIOTCA B KadC€CTBC CTHUMYIIa I[PI&J'IOFPI“ICCKOﬁ n
MOHOJIOTUYECKON peud. «OHU MOTYT CTaTb MaTepHajJoM /s IOCTPOEHUS COOCTBEHHBIX
BbICKa3bIBaHUI (IIOCTPOCHHUS JMUATIOTOB), KOTJa 00y4aeMbie BEIOUPAIOT TOCIOBHUILY M THIIYT K HEH
BOIIPOCHI, KOTOpBIE OBl OHU XOTEIH 3a7aTh CBoeMy cobeceanuky. Hampumep, It's the early bird that
catches the worm. Ko pano Bcraer, Tomy bor momaer. Bo3mokHBIE BOIPOCHT:

- When do you get up?

- Are you sleepy-head?

- Are you a hard-working person?

- Do you usually plan your next working day?» [2].

I[.HSI MOBBIICHUSA AKTUBHOCTH CTYACHTOB, UX 3aMHTCPCCOBAHHOCTH Ha 3aHATUAX MOXKHO
HCIOJIb30BATh CJICAYIOIIUC TPHUCMbI U TBOPYCCKUC 3aJaHUs C ITOCJIOBHUIIAMU. HaHpHMep:

- pa3aeJuTe CJ10BA B MOCJOBUIIAX BEPTUKAJIBLHOW JIUHUEH U epeBeIuTe UX.

1. BEFOREYOUCHOOSEAFRIENDEATABUSHELOFSALTWITHHIM.Bgfore you choose a
friend eat a bushel of salt with himY#0051 y3HaTh ueioBeka, Ha0 C HUM ChECTb ITYy]T COJIH. )

2. BESLOWINCHOOSINGAFRIEND,BUTSLOWERINCHANGINGHIMBe slow in choosing a
friend, but slower in changing him . dpyra uiu, a namen — 6eperu.)

3. AFRIENDTOALLISAFRIENDTONONE. (A friend to all is friend to none. Fot, KkTo ApyKUT
CO BCEMHU, HE JIPYKHUT HH C KEM.)

- HA30BUTE MMOCJTOBHILY ITO OTHOMY CJIOBY, KOTOPO€ TaHO.

Apple: An apple a day keeps the doctor awaliiss o 610Ky B ieHb, ¥ Bpad He MOHAT00UTCS.
Knowledge: Knowledge is power. ¥ucuue cBeT, a HEyUYeHHE — ThMa.

- Ha30BHUTE KaK MOKHO 00JIbIIE MOCJOBHII, I'T€¢ BCTPEYACTCH OIPEACJICHHOEC CJI0BO, HAIIPUMEP,

«book».
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A room withoutbooks is like a body without a soul.
There is no friend as faithful as a gdambk.
Badbooks are worse than useless they are harmful.
Don't judge abook by its cover.
Books are a great thing as long as you know how to lusent

- nouﬁepnTe MOCJOBHMIIbI K COOTBETCTBYIOIIIUM CUTYAIIUAM.

1. Before making any decision, think| it a) Better to do well than to say well.
over. Weigh all the pros and cons. You wan'’t

be able to change anything, it will be too late.

2. Some people like speak too mych b) Don’t judge a book by its cover.
and promise. You wait a long time but they|do

nothing.

3. | met a man dressed modesily, c) Measure twice and cut once.
nothing stands out. | thought that | would not
be interested to communicate with him. |As
soon as | spoke to him, it was very interesting
to talk to. We talked to him about everythipg
till the evening.

- HA30BHUTE U NepPeBeNTEe MOCIOBHIIBI C YHCIOM 2.

To kill two birds with one stone. ¥6uts AByX 3aiilieB OJHIM BBICTPEIOM.

A bird in the hand is worth two in the bushllyume cuanna B pykax, yem xypasib B HeOe.
Two heads are better than oné/m xoporiio, a aBa aydiie.

Saying and doing are two thingsllerde ckasath, 4eM ceIaTh.

Two wrongs don’t make a right.I43 3;1a 106po He poauTCs.

- HA30BHUTE U MePeBeINTe KAaK MOKHO 00JIbIIIe MOCJTOBHI C MOPATKOBHIMH YHCIUTEIbHBIMH.
Second thoughts are bestCemb pa3 oTMepb, 01UH pa3 OTPEKb.

First think, then speak. EiiepBa mogymaii, moToM roBopH.

Custom is a second naturellpussruka — BTOpast HaTypa.

Eirst come, first served. Kto Briepen — Toro u uepe.

- ¢esaiiTe MOCJOBHUIIBI, TOCTABUB CJI0BA B MPaBUJILHOM MOPSI/IKe.

GOOD, IS, EVERYTHING, IN SEASON, ITS. Bce xopoto B cBoe Bpemsi. Besikomy oBoIITy cBO€
BpEMHI.

WATERS, DEEP, RUN, STILL. B Tuxom omyTe 4epT BOISATCS.

- I HA KAPTHHKY, HA30BUTE MOCJI0BHUIILI.
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(=6moxo + moktop) An apple a day keeps the doctor awa¥uiss mo s6710Ky B IeHb, U JOKTOp HE
MMOHAI00UTCS.
(cmsmmast cobaka) Let sleeping dogs lie. He Oynu nuxa, nmoka ono tuxo. OT rpexa nojassbliie.

- cocTaBbTe MOCJIOBHUIY M3 YacTeii (maercs mubo ee Havaso, TH00 ee KOHEI)

Time are better than one.

A bird in the hand IS money

Two heads ends well

All'is well that Is worth two in the bush.

Crnenyromue TBOPUYECKHE 3alaHUS MOKHO MPEUIOKUTD [UIsl aKTUBU3alUu yCTHOU peun. [lpn
9TOM CTYAEHTBI Y4YaTCs BBICKA3bIBATHCA HA MHOCTPAHHOM SA3BIKE, OTCTAaMBaTh CBOIO TOYKY 3PEHHS.
Hcnons3oBanue MOCIOBULl B KAYECTBE OTIIPABHOIO ITYHKTA JUISI MOHOJIOTMYECKOIO BBICKA3bIBAHMS
NPEIbSIBISCT TMOBBIIICHHBIE TpPeOOBaHUS K CIIOCOOHOCTSIM yyalluxcs K aOCTpakTHOMY U
acCcOIIMaTUBHOMY MBIIUIEHUIO, K (haHTasupoBaHuto. Hampumep, ucnonb3ys NOCIOBHIY, Jaiite
COBET COOECEIHMKY; COCTaBbTE PEKJIaMy, MPUMEHss MOCIOBUIBI, OOBSCHUTE CMBICI MOCIOBUIIBI
(Takwe 3amaHMs pa3BUBAIOT YMEHUS MOHOJOTUYECKOW pEeuM), 3aKOHYUTE MPOYUTAHHBIA WU
MPOCIYIIAHHBIN paccka3 MOAXOIAIIeH MOCIOBUICH, TPpUIyMaiiTe JUAJOTH 10 TeMe U YIoTpeOuTe
IIPU 3TOM IOCJIOBHUIIBI, @ TAKXK€, PACCKAXKUTE KaKyl0-TM0O0 CUTYallUIO U3 CBOECH JKU3HU U OJ0EpHUTE
K Hel nocnosuny. CTyJeHTaM Ipeiaraercsi, Kak Obl JOMOJIHUTh, 3aBEPIIUTh ONUCAHUE CUTYAIUH,
CZIeNaTh 3aKJIIOUEHUE, BBIBOJ C IMOMOIIBIO MOAXOASMIEH nocaoBulbl. CaMo ONKcaHuEe CUTyalluu B
3TOM CiIydae JaeTcs OYEHb JIAKOHMYHO, B HEM CXKATO MPEJCTAaBICH KaKOH-TH0O0 3MM307, Cciydai,
IIPOUCUIECTBHE.

PazHooOpa3zue 3amaHMii ¢ TPUMEHEHHEM IIOCIOBUI[ M TOrOBOPOK IO3BOJSET MX
UCIOJb30BaTh KaK Ha MPOJBUHYTOM JTame OO0y4eHHus, Tak U B Tpylmnax, rjae OOJBIIMHCTBO
CTYJIEHTOB C OTHOCUTEIILHO HEBBICOKUM YPOBHEM SI3bIKOBOM KOMIIETCHLIUH.

C MeronuyecKkoil TOYKM 3pEHUsl IPUMEHEHUE TIIOCIOBHIl M IOTOBOPOK HA YypOKax
MHOCTPAHHOTO fA3bIKa IIOMOTaeT MpH OTpadOTKe (HOHETUKH, AKTHUBU3UPYET TIpaMMaTHYECKHE
HaBBIKM, paclIupsAeT JeKcHueckuil 3amac. «PaboTa C NOCIOBUIAMH M TOIOBOPKaMH SIBISETCS
BOXHBIM OOYYalOUIMM, Pa3BHBAIOIIUM W MOTHUBAIMOHHBIM (AKTOPOM, TaK KaK OHHU HMEIOT
MO3HABATEIbHOE 3HAYCHUE, MOCKOJIBbKY PACHIMPSIOT OOLIMI KPYro3op M3y4arolluX WHOCTPAHHBINA
A3BIK, HOPMUPYIOT UX T'YMAaHUTAPHO-SI3bIKOBYIO KYJBTYpPY; a Takke (GOPMHUPYIOT CTPAHOBEAUECKYIO
KOMIIETEHIMIO, T.6. HaBbIKM M YMEHMS AHAIMTUYECKOIO MOAXOAAd K H3YYEHHIO 3apyOeKHOU
KYJIBTYpBI B COTIOCTABICHUH C KYJIBTYpOW CBOCH CTpaHBbI, YTO B CBOIO OYepe/ib CocOOCTBYyeT Ooee

TOYHOMY M TIyOOKOMY TOHUMAaHMIO H3y4aeMoro s3bika. OTINYasch JaKOHUYHOCTBIO (POPMBI,
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METKOCTBIO BBIPAKEHUSI MBICIIA, OHH SIBJIAFOTCS XOPOILIEH WILTIOCTPALUEN TOrO, KaK MOKHO KPaTKO
Y YETKO M3JIaraTh CBOM CYKJICHHS, B TOM YHUCIIC M CPEICTBAMH HHOCTPAHHOTO s3bIKa»[2].

KoMMyHHKAaTUBHBIE yIpaXHEHUS HA YypPOKE TPUMEHSIOTCS Ha 0a3e OmpenesieHHOM
MHTEHCU(pUKALMU y4eOHOro Mpoliecca, yIJIOTHEHNS BPEMEHH, MOBBIIICHHUS] MOTUBALIUN 00y4aeMbIX
1 OoJIbIIIEH MX 3aMHTEPECOBAHHOCTH B M3Yy4deHUU si3blka. C IPyroil CTOPOHBI, MPHUIAHUE YPOKaM
OosbIeld KOMMYHHKATUBHOW HANPABICHHOCTH, >XUBOCTH HEMOCPEICTBEHHOTO OOIICHUS, YTO
MOATBEPIKIAET PEaTbHOCTh BIAJICHUS CTYJCHTAMH PEYbI0, TA€T BOSMOXKHOCTh OOJBIIIE MPUMEHSTh
KOMMYHHKATUBHBIE YIIPAaKHEHHUS.

BrimotHeHNE TpaAWITMOHHBIX YIPAKHEHUA MPEACTABISIET COO0H MOHOTOHHYIO padoTy, OT
KOTOpO# OBICTpO ycTaemib. [Ipu MCMOIB30BAaHUM AKTUBHBIX METOAOB OOYYEHHUS TpaHb MEXKIY
paboTtoii u wurpoil crupaercs. YHpPaXHEHHS C MOCIOBULAMH CIIOCOOCTBYIOT —Pa3BUTHIO
BOOOpa)KEHUs, PaCIIUPSIOT CTPAHOBEIYECKUE 3HAHUSA CTYIEHTOB O TPAAMIMAX U HAIMOHAIbHBIX
OCOOCHHOCTSIX, @ peub CTAaHOBUTCS HMOLMOHAJIBHO BbIpasuTenbHee. CTyAeHThl MPUOOPETaoT
HAaBBIKM B aHAIM3€ W CHHTE3e, JenalT 0000meHus, cpaBHeHUs. [Ipu OBIaeHUH WHOS3BIYHOM
pEUEBON  EATENIIBHOCTBIO  PaCIIUPSIETCS JUHTBUCTUYECKAs KyJNbTypa CcTyAeHToB. «lakue
yIOpaXHEHUS] TIOMOTaloT  BBIPpAaOOTaTh JIMHTBOCTPAHOBEIYECKUH MOIXOJA MpU  OOyYEHHH
MHOCTpaHHOMY $13bIKY. IIproOiienue Kk KyiabType CTpaHbl U3y4aeMOro sI3bIKa Yepe3 MOCIOBUIbI U
MOTOBOPKH JIaeT CTYACHTAM OIIYIIEHUE OOLTHOCTH C APYTHM HapoaoM»[2].

TakuM 00pa3oM, TOCIOBHUIIBI M TIOTOBOPKH SIBIISIOTCS CPEACTBOM (OPMUPOBAHUSA H
pa3BUTHS MEXKYJIbTYPHOW KOMMYHUKATHBHON KOMIIETEHIIMH, T.€. TOTOBHOCTH M CHOCOOHOCTH
OCYILECTBIISITh MEXJIUYHOCTHOE U MpOQecCHOHANIbHOE OOIIEHHE C MPEICTaBUTENAMU HHOU
JIMHTBOKYJBTYPBl. DTO HArJSIHO OCYIIECTBIISIETCS B IMPOLIECCE OBJIAJCHUS SI3bIKOM KAaK Ba)KHBIM

KOMITOHCHTOM KYJIbTYPBI YCPE3 MOCIOBUILILI U TIOTOBOPKU CTPAHBI U3Yy4AaCMOTI'O A3bIKA.
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